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<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendamentul		<NumAm>578</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White, Andrey Kovatchev, Lukas Mandl, Davor Ivo Stier, Nicolás Pascual De La Parte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;
	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; accentuează că libertatea de a-și alege religia, de a crede sau de a nu crede este un drept fundamental al omului care nu poate fi pedepsit cu moartea sau cu vreun tratament degradant; condamnă, prin urmare, existența și punerea în aplicare a așa-numitelor legi privind apostazia care incriminează și pedepsesc alegerea activă a unei religii, credințe sau necredințe, recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>579</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>în numele Grupului ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;
	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; regretă persecutarea creștinilor în lume și nerespectarea dreptului lor fundamental la libertatea de a practica religia creștină; solicită garanții pentru practicarea liberă a religiei creștine în toate țările, în special în cele în care creștinii sunt persecutați; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>580</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheș</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;
	34.	reamintește că este nevoie să fie numit un trimis special al UE pentru promovarea libertății religioase sau de convingere în afara UE; accentuează că trebuie protejate comunitățile creștine care sunt cele mai persecutate din lume; își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>581</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;
	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU; solicită un răspuns puternic la vestea alarmantă că peste 365 de milioane de creștini sunt supuși unor niveluri ridicate de persecuție și discriminare din cauza credinței lor și că 4 988 de creștini au fost uciși anul trecut din cauza credinței lor;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>582</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;
	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere, inclusiv a dreptului de a susține puncte de vedere teiste, non-teiste, agnostice sau ateiste și a dreptului la apostazie; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>583</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;
	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; observă că ateismul și populația nereligioasă înregistrează o creștere rapidă în întreaga lume și nu ar trebui ignorate în cadrul de politici al UE privind libertatea de gândire, de conștiință, de religie și de convingere; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>584</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;
	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; solicită ca mandatul trimisului special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să fie reînnoit, iar trimisul special să fie numit fără întârzieri nejustificate; recomandă ca trimisul special să beneficieze de mai multe resurse umane, materiale și financiare care să permită îndeplinirea corespunzătoare și cu eficacitate a misiunii și atribuțiilor sale; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>585</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;
	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>586</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;
	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU; invită UE să solicite și să consolideze rapoartele delegațiilor UE privind situația libertății de gândire, de conștiință, religioase și de convingere;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>587</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;
	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; este îngrijorat de faptul că trimisul special nu este menționat în scrisorile de misiune ale noilor comisari UE; subliniază necesitatea ca trimisului special să i se permită să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>588</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;
	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; accentuează că trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE trebuie să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul cu eficiență; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU; constată că abordarea libertății religioase și de convingere este esențială și pentru a răspunde cauzelor profunde ale migrației;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>589</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;
	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>590</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;
	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; consideră că trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE trebuie integrat în SEAE la fel ca ceilalți trimiși speciali și ca reprezentanții speciali ai UE; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>591</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;
	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; regretă instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE, în special a celor creștine; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>592</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de mai multe resurse pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;
	34.	își reiterează îngrijorarea cu privire la încălcarea dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă și de convingere; instrumentalizarea identităților religioase sau de convingeri în scopuri politice și excluderea persoanelor care aparțin minorităților religioase și de convingeri și a comunităților religioase din anumite țări din afara UE; recomandă ca trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere în afara UE să beneficieze de resurse suficiente pentru a-și putea îndeplini mandatul fără probleme; subliniază necesitatea ca trimisul special să continue să colaboreze îndeaproape și în mod complementar cu RSUE pentru drepturile omului și cu Grupul de lucru pentru drepturile omului al Consiliului; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a dreptului la libertatea de gândire, de conștiință, religioasă sau de convingere, să abordeze aceste probleme la forumurile ONU privind drepturile omului și să continue colaborarea cu mecanismele și comitetele relevante ale ONU;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>593</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 – subpunctul 1 (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	(1)	condamnă în termenii cei mai fermi persecutarea creștinilor din întreaga lume, peste 360 de milioane de creștini confruntându-se cu persecuții, hărțuire sau discriminare potrivit organizației Open Doors; reamintește că creștinismul este religia cea mai persecutată din lume, Nigeria fiind țara în care se află 90 % dintre creștinii martirizați la nivel mondial;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>594</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 – subpunctul 2 (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	(2)	solicită statelor membre ale UE să condamne toate aceste acte și să apere și să protejeze moștenirea noastră creștină; condamnă orice atac împotriva siturilor sacre și religioase, care reprezintă, de asemenea, încălcări ale drepturilor omului; evidențiază rolul pe care îl au de jucat statele membre în condamnarea și în combaterea acestor atacuri împotriva comunităților care împărtășesc aceeași moștenire creștină;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>595</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 – subpunctul 3 (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	(3)	condamnă în termenii cei mai fermi intensificarea antisemitismului în lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>596</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 – subpunctul 4 (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	(4)	regretă profund că UE alocă în fiecare an milioane de euro din bugetul său pentru cooperare și ajutor internațional unor organizații direct implicate în activități legate de terorism, cum ar fi UNRWA;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>597</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 – subpunctul 5 (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	(5)	invită Comisia să înceteze orice finanțare a islamismului și a organizațiilor care au legături cu islamismul, precum și a campaniilor de glorificare sau legitimare a hijabului; condamnă ferm faptul că unele țări, precum Iranul sau Pakistanul, au legi împotriva blasfemiei, care împiedică minoritățile religioase, cum ar fi creștinii, să vorbească liber sau să se implice în activități religioase;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>598</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 – subpunctul 6 (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	(6)	condamnă ferm toate cazurile de mutilare genitală a femeilor, crime de onoare, căsătorii ale copiilor și căsătorii forțate, care sunt, toate, prevalente în special în comunitățile islamice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>599</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34a.	condamnă escaladarea cazurilor de constrângere, discriminare, hărțuire și violențe perpetuate împotriva membrilor minorităților de gândire, de conștiință, religioase sau de convingeri, a proprietăților acestora și a lăcașurilor lor de cult; denunță recurgerea la acuzații de blasfemie, de apostazie sau la alte acuzații pe motive religioase, inclusiv posibilitatea pedepsei cu moartea pentru cei condamnați, în legătură cu minoritățile religioase și activitățile legitime în domeniul drepturilor omului, inclusiv pe internet și pe platformele de comunicare socială; condamnă în termenii cei mai fermi discriminarea și/sau persecutarea minorităților culturale și religioase, inclusiv ale creștinilor, din întreaga lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>600</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34a.	constată cu profundă îngrijorare că organizațiile nereligioase, laice și umaniste se confruntă cu persecuții tot mai numeroase, inclusiv cu valuri fără precedent de incitare, ură și crime, în mai multe țări; denunță faptul că nenumărate persoane și organizații ale societății civile sunt atacate pentru că pun sub semnul întrebării, critică sau satirizează în mod pașnic convingerile religioase și că această încălcare continuă a libertății lor de gândire și de exprimare are loc fără să țină seama de frontierele geografice și culturale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>601</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34a.	constată cu îngrijorare existența unor legi privind blasfemia care prevăd posibilitatea unor pedepse severe, inclusiv a pedepsei cu moartea; recunoaște că astfel de legi sunt adesea folosite abuziv, dau naștere la acuzații false și la interpretări greșite; solicită abolirea legilor privind blasfemia sau, cel puțin, revizuirea acestor legi pentru a mări exigența în ceea ce privește probele și a asigura tragerea la răspundere a autorilor acuzațiilor false;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>602</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White, Nicolás Pascual De La Parte, Andrey Kovatchev, Lukas Mandl, Davor Ivo Stier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34a.	constată cu îngrijorare existența unor legi privind blasfemia care prevăd posibilitatea unor pedepse severe, inclusiv a pedepsei cu moartea; recunoaște că astfel de legi sunt adesea folosite abuziv, dau naștere la acuzații false și la interpretări greșite; solicită abolirea legilor privind blasfemia sau, cel puțin, revizuirea acestor legi pentru a mări exigența în ceea ce privește probele și a asigura tragerea la răspundere a autorilor acuzațiilor false;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>603</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34a.	constată cu îngrijorare că creștinii sunt în continuare grupul religios cel mai persecutat din lume, în principal de către islamiști; condamnă în termenii cei mai fermi toate atacurile împotriva comunităților de creștini din întreaga lume; reamintește că UE are o moștenire creștină comună și, prin urmare, este obligată să răspundă acestor atacuri;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>604</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34a.	condamnă tendința mondială de intensificare a antisemitismului, inclusiv în UE; invită UE și statele sale membre să coopereze activ cu organizațiile internaționale din domeniu și să insiste ca ONU să participe pe deplin la combaterea antisemitismului la nivel mondial;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>605</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34a.	subliniază că creștinismul este cea mai persecutată religie din lume; evidențiază că peste 365 de milioane de creștini trăiesc în țări în care persecuția din cauza religiei lor este foarte evidentă; condamnă cu fermitate persecuția creștinilor;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>606</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34a.	întrucât, potrivit organizației Open Doors, peste 360 de milioane de creștini se confruntă cu persecuții, hărțuire sau discriminare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>607</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheș</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34a.	accentuează că creștinii sunt grupul religios cel mai persecutat din lume, reprezentând 80 % dintre toți credincioșii persecutați; subliniază că este necesar să se acorde o atenție specială, printre altele, situației creștinilor persecutați din întreaga lume, care reprezintă marea majoritate în rândul grupurilor religioase care se confruntă cu discriminarea, violența și moartea;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>608</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheș</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34b.	reamintește rezoluția de urgență adoptată de Parlamentul European la 20 aprilie 2023 referitoare la riscul condamnării la pedeapsa cu moartea și al execuției cântărețului Yahaya Sharif-Aminu pentru blasfemie în Nigeria; având în vedere că Yahaya Sharif Aminu este în continuare în detenție și pedeapsa cu moartea este menținută, accentuează că legile privind blasfemia din Nigeria și Asia de Sud-Est trebuie abolite;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>609</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34b.	reamintește că printre factorii determinanți ai conflictelor violente la nivel mondial se numără, într-o proporție majoritară, plângerile minorităților privind excluderea, discriminarea și inegalitățile legate de încălcarea drepturilor omului în cazul lor, astfel cum a observat raportorul special al ONU pentru problemele minorităților; accentuează că este necesar ca aspectele legate de protecția drepturilor minorităților și de dezvoltarea mecanismelor de protecție să fie integrate la nivelul Organizației Națiunilor Unite; reamintește obligațiile statelor de a proteja drepturile minorităților naționale, etnice, culturale, religioase sau lingvistice de pe teritoriile lor; invită Comisia să sprijine protejarea drepturilor persoanelor care aparțin minorităților din întreaga lume, inclusiv ca o prioritate a programului tematic privind drepturile omului și democrația din cadrul instrumentului „Europa globală”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>610</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White, Nicolás Pascual De La Parte, Andrey Kovatchev, Lukas Mandl, Davor Ivo Stier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34b.	recunoaște că este important să se asigure reprezentarea politică a minorităților religioase, de convingere și etnice în organele legislative naționale, regionale și locale; recunoaște existența unor sisteme prin care minoritățile religioase, de convingeri sau etnice beneficiază de locuri rezervate în parlament; regretă că în anumite țări din afara UE astfel de mecanisme există adesea în lege, dar nu sunt respectate în practică și sunt folosite pentru a promova interese politice individuale, mai degrabă decât pentru reprezentarea reală a comunităților; recomandă ca statele membre și delegațiile UE să conducă eforturile de asigurare a unei voci politice reale și a unui proces electoral transparent pentru comunitățile religioase, de convingeri și etnice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>611</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34b.	recunoaște că este important să se asigure reprezentarea politică a minorităților religioase, de convingere și etnice în organele legislative naționale, regionale și locale; recunoaște existența unor sisteme prin care minoritățile religioase, de convingeri sau etnice beneficiază de locuri rezervate în parlament; regretă că în anumite țări din afara UE astfel de mecanisme există adesea în lege, dar nu sunt respectate în practică și sunt folosite pentru a promova interese politice individuale, mai degrabă decât pentru reprezentarea reală a comunităților; recomandă ca statele membre și delegațiile UE să conducă eforturile de asigurare a unei voci politice reale și a unui proces electoral transparent pentru comunitățile religioase, de convingeri și etnice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>612</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34b.	consideră că coexistența pașnică a grupurilor religioase în Orientul Mijlociu joacă un rol esențial în ceea ce privește legătură dintre domeniul umanitar, cel al dezvoltării și cel al păcii; reafirmă că prin menținerea coexistenței pașnice a grupurilor religioase, tensiunile sunt reduse, permițând ca eforturile umanitare și inițiativele de dezvoltare să aibă succes, punându-se totodată bazele unei păci durabile; reamintește că coexistența pașnică este așadar fundamentală pentru stabilitatea regiunii și esențială pentru dezvoltarea pașnică;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>613</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34b.	observă cu îngrijorare accentuarea fundamentalismului islamic în lume; condamnă în termenii cei mai fermi atacurile fundamentaliștilor islamici împotriva comunităților creștine din lume și împotriva altor comunități, cum ar fi comunitatea hindusă din Bangladesh; condamnă profanarea și vandalizarea continue ale siturilor religioase sacre din întreaga lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>614</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34c.	constată cu profundă îngrijorare reducerea dramatică a comunităților creștine orientale afectate de crize și războaie multiple din Orientul Mijlociu, care va continua și chiar se va accelera odată cu războiul actual dintre Israel și Palestina și Liban; reamintește că în ultimii 20 de ani, peste jumătate din populațiile creștine din Liban, Irak, Palestina și Siria au emigrat; invită UE să ia măsuri adecvate pentru a proteja minoritățile aflate acolo de secole;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>615</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34c.	condamnă antisemitismul continuu și incitarea la ură din materialele școlare finanțate de UE; invită Comisia să își condiționeze finanțarea și să rezerve o sumă până când aceste materiale vor fi eliminate; solicită, în plus, ca toate materialele școlare care nu respectă standardele UNESCO în materie de pace, toleranță, coexistență și non-violență să fie eliminate imediat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>616</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34c.	regretă că Comisia nu are o strategie specifică de combatere a creștinofobiei, creștinismul fiind religia cea mai persecutată din lume; constată că, cu toate acestea, Comisia a numit un coordonator responsabil cu combaterea islamofobiei;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>617</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 d (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34d.	consideră că postul de trimis special ar trebui integrat în SEAE la fel ca ceilalți trimiși speciali și ca reprezentanții speciali ai UE; reamintește că anul trecut s-au împlinit 10 ani de la emiterea Orientărilor UE privind promovarea și protecția libertății de religie sau de convingere; regretă că, deși orientările prevăd evaluarea lor o dată la trei ani de către Consiliu, până în prezent nu a fost pusă la dispoziția publicului nicio evaluare; invită Consiliul să efectueze această evaluare și să comunice Parlamentului rezultatele; sprijină pe deplin practica UE de a iniția rezoluții tematice în cadrul Consiliului pentru Drepturile Omului al ONU și al Adunării Generale a ONU; invită SEAE și delegațiile UE, după caz, să aducă în discuție probleme generale și cazuri particulare legate de persecutarea sau discriminarea minorităților religioase sau de convingeri în cadrul dialogurilor privind drepturile omului cu țările partenere și în cadrul forumurilor ONU pentru drepturile omului, urmând, în același timp, o abordare orientată spre rezultate;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>618</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 e (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34e.	sprijină pe deplin dreptul la libertatea de gândire, de conștiință și de religie, la libertatea de a crede sau de a nu crede, precum și dreptul de a-și manifesta și de a-și schimba sau de a-și părăsi religia sau convingerile fără teamă de violență și discriminare; solicită UE și statelor sale membre să își intensifice eforturile de protejare a acestor drepturi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>619</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 f (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34f.	recunoaște valoarea dialogului între comunitățile cu credințe și religii diferite, care conduce la coexistența pașnică și la înțelegerea reciprocă între diferitele grupuri religioase, de convingeri și etnice și încurajează UE și statele membre să îl promoveze;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>620</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 34 g (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	34g.	este extrem de îngrijorat de intensificarea antisemitismului în întreaga lume; condamnă faptul că extremiștii islamici amenință și atacă alte grupuri religioase în Orientul Mijlociu și Africa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>621</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Subtitlul 28</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	Dreptul la libertatea de exprimare, libertatea mass-mediei și dreptul la informare
	Dreptul la libertatea de exprimare, libertatea academică, libertatea mass-mediei și dreptul la informare


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>622</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Subtitlul 28 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Dreptul la libertatea academică


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>623</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 35</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	35.	subliniază importanța critică a libertății de exprimare și a accesului la informații fiabile pentru susținerea democrației și a unui spațiu civic prosper; este deosebit de preocupat cu privire la restricțiile tot mai mari ale libertății de exprimare în multe țări din întreaga lume, în special în cazul jurnaliștilor, prin cenzură sau autocenzură impusă și utilizarea abuzivă a legilor împotriva terorismului sau a legilor anticorupție pentru a reduce la tăcere jurnaliștii și organizațiile societății civile; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la securitatea fizică a jurnaliștilor și a lucrătorilor din mass-media și la vizarea acestora în zonele de conflict;
	35.	subliniază importanța critică a libertății de exprimare și a accesului la informații fiabile pentru susținerea democrației și a unui spațiu civic prosper; reamintește că democrațiile pot funcționa numai atunci când cetățenii au acces la informații independente și fiabile, ceea ce face ca jurnaliștii să fie actori-cheie în protejarea democrației; este, prin urmare, deosebit de preocupat cu privire la restricțiile tot mai mari ale libertății de exprimare în multe țări din întreaga lume, în special în cazul jurnaliștilor, prin cenzură sau autocenzură impusă și utilizarea abuzivă a legilor împotriva terorismului sau a legilor anticorupție pentru a reduce la tăcere jurnaliștii și organizațiile societății civile; este îngrijorat de utilizarea discursurilor de incitare la ură împotriva jurnaliștilor, atât online, cât și offline, ceea ce are un efect disuasiv; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la securitatea fizică a jurnaliștilor și a lucrătorilor din mass-media și la vizarea acestora în zonele de conflict;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>624</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 35</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	35.	subliniază importanța critică a libertății de exprimare și a accesului la informații fiabile pentru susținerea democrației și a unui spațiu civic prosper; este deosebit de preocupat cu privire la restricțiile tot mai mari ale libertății de exprimare în multe țări din întreaga lume, în special în cazul jurnaliștilor, prin cenzură sau autocenzură impusă și utilizarea abuzivă a legilor împotriva terorismului sau a legilor anticorupție pentru a reduce la tăcere jurnaliștii și organizațiile societății civile; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la securitatea fizică a jurnaliștilor și a lucrătorilor din mass-media și la vizarea acestora în zonele de conflict;
	35.	subliniază importanța critică a libertății de exprimare și a accesului la informații fiabile pentru susținerea democrației și a unui spațiu civic prosper; este deosebit de preocupat cu privire la restricțiile tot mai mari ale libertății de exprimare în multe țări din întreaga lume, în special în cazul jurnaliștilor, prin cenzură sau autocenzură impusă și utilizarea abuzivă a legilor împotriva terorismului sau a legilor anticorupție pentru a reduce la tăcere jurnaliștii și organizațiile societății civile; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la securitatea fizică a jurnaliștilor și a lucrătorilor din mass-media și la vizarea acestora în zonele de conflict; afirmă că noțiunea de „discurs de incitare la ură” echivalează cu o limitare disproporționată a libertății de exprimare, care este o condiție de bază a societăților democratice, astfel cum este descrisă în Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene și în Convenția europeană a drepturilor omului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>625</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 35</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	35.	subliniază importanța critică a libertății de exprimare și a accesului la informații fiabile pentru susținerea democrației și a unui spațiu civic prosper; este deosebit de preocupat cu privire la restricțiile tot mai mari ale libertății de exprimare în multe țări din întreaga lume, în special în cazul jurnaliștilor, prin cenzură sau autocenzură impusă și utilizarea abuzivă a legilor împotriva terorismului sau a legilor anticorupție pentru a reduce la tăcere jurnaliștii și organizațiile societății civile; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la securitatea fizică a jurnaliștilor și a lucrătorilor din mass-media și la vizarea acestora în zonele de conflict;
	35.	subliniază importanța critică a libertății de exprimare și a accesului la informații fiabile pentru susținerea democrației și a unui spațiu civic prosper; este deosebit de preocupat cu privire la restricțiile tot mai mari ale libertății de exprimare în multe țări din întreaga lume, în special în cazul jurnaliștilor, prin cenzură sau autocenzură impusă și utilizarea abuzivă a legilor împotriva terorismului sau a legilor anticorupție pentru a reduce la tăcere jurnaliștii și organizațiile societății civile; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la securitatea fizică a jurnaliștilor și a lucrătorilor din mass-media și la vizarea acestora în zonele de conflict; constată că, potrivit Comitetului pentru protejarea jurnaliștilor, numărul jurnaliștilor uciși în situații de conflict în 2023 a fost de 78, comparativ cu 42 în 2022, ceea ce reprezintă o creștere alarmantă de 85 %;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>626</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 35</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	35.	subliniază importanța critică a libertății de exprimare și a accesului la informații fiabile pentru susținerea democrației și a unui spațiu civic prosper; este deosebit de preocupat cu privire la restricțiile tot mai mari ale libertății de exprimare în multe țări din întreaga lume, în special în cazul jurnaliștilor, prin cenzură sau autocenzură impusă și utilizarea abuzivă a legilor împotriva terorismului sau a legilor anticorupție pentru a reduce la tăcere jurnaliștii și organizațiile societății civile; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la securitatea fizică a jurnaliștilor și a lucrătorilor din mass-media și la vizarea acestora în zonele de conflict;
	35.	subliniază importanța critică a libertății de exprimare și a accesului la informații fiabile pentru susținerea democrației și a unui spațiu civic prosper; este deosebit de preocupat cu privire la restricțiile tot mai mari ale libertății de exprimare în multe țări din întreaga lume, în special în cazul jurnaliștilor, prin cenzură sau autocenzură impusă, așa numitele „legi privind agenții străini” și utilizarea abuzivă a legilor împotriva terorismului sau a legilor anticorupție pentru a reduce la tăcere jurnaliștii și organizațiile societății civile; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la securitatea fizică a jurnaliștilor și a lucrătorilor din mass-media și la vizarea acestora în zonele de conflict;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>627</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 35</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	35.	subliniază importanța critică a libertății de exprimare și a accesului la informații fiabile pentru susținerea democrației și a unui spațiu civic prosper; este deosebit de preocupat cu privire la restricțiile tot mai mari ale libertății de exprimare în multe țări din întreaga lume, în special în cazul jurnaliștilor, prin cenzură sau autocenzură impusă și utilizarea abuzivă a legilor împotriva terorismului sau a legilor anticorupție pentru a reduce la tăcere jurnaliștii și organizațiile societății civile; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la securitatea fizică a jurnaliștilor și a lucrătorilor din mass-media și la vizarea acestora în zonele de conflict;
	35.	subliniază importanța critică a libertății de exprimare și a accesului la informații fiabile pentru susținerea democrației și a unui spațiu civic prosper; este deosebit de preocupat cu privire la restricțiile tot mai mari ale libertății de exprimare în multe țări din întreaga lume, în special în cazul jurnaliștilor, prin cenzură sau autocenzură impusă și utilizarea abuzivă a legilor împotriva terorismului sau a legilor anticorupție pentru a reduce la tăcere jurnaliștii și organizațiile societății civile; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la securitatea fizică a jurnaliștilor și a lucrătorilor din mass-media și la vizarea acestora în zonele de conflict, mai ales în Fâșia Gaza;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>628</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 35</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	35.	subliniază importanța critică a libertății de exprimare și a accesului la informații fiabile pentru susținerea democrației și a unui spațiu civic prosper; este deosebit de preocupat cu privire la restricțiile tot mai mari ale libertății de exprimare în multe țări din întreaga lume, în special în cazul jurnaliștilor, prin cenzură sau autocenzură impusă și utilizarea abuzivă a legilor împotriva terorismului sau a legilor anticorupție pentru a reduce la tăcere jurnaliștii și organizațiile societății civile; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la securitatea fizică a jurnaliștilor și a lucrătorilor din mass-media și la vizarea acestora în zonele de conflict;
	35.	subliniază importanța critică a libertății de exprimare și a accesului la surse de informații fiabile și diverse pentru susținerea democrației și a unui spațiu civic prosper; este deosebit de preocupat cu privire la restricțiile tot mai mari ale libertății de exprimare în multe țări din întreaga lume, în special în cazul jurnaliștilor, prin cenzură sau autocenzură impusă și utilizarea abuzivă a legilor împotriva terorismului sau a legilor anticorupție pentru a reduce la tăcere jurnaliștii și organizațiile societății civile; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la securitatea fizică a jurnaliștilor și a lucrătorilor din mass-media și la vizarea acestora în zonele de conflict;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>629</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 35</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	35.	subliniază importanța critică a libertății de exprimare și a accesului la informații fiabile pentru susținerea democrației și a unui spațiu civic prosper; este deosebit de preocupat cu privire la restricțiile tot mai mari ale libertății de exprimare în multe țări din întreaga lume, în special în cazul jurnaliștilor, prin cenzură sau autocenzură impusă și utilizarea abuzivă a legilor împotriva terorismului sau a legilor anticorupție pentru a reduce la tăcere jurnaliștii și organizațiile societății civile; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la securitatea fizică a jurnaliștilor și a lucrătorilor din mass-media și la vizarea acestora în zonele de conflict;
	35.	subliniază importanța critică a libertății de exprimare și a accesului la informații fiabile pentru susținerea democrației și a unui spațiu civic prosper; este deosebit de preocupat cu privire la restricțiile tot mai mari ale libertății de exprimare în multe țări din întreaga lume, în special în cazul jurnaliștilor, prin cenzură sau autocenzură impusă și utilizarea abuzivă a legilor împotriva terorismului sau a legilor anticorupție pentru a reduce la tăcere jurnaliștii și organizațiile societății civile; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la securitatea fizică a jurnaliștilor și a lucrătorilor din mass-media și la vizarea și deseori uciderea acestora în zonele de conflict;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>630</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 35 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	35a.	își reafirmă angajamentul de a proteja și promova libertatea academică ca o componentă-cheie a societăților deschise și democratice; atrage atenția asupra atacurilor la adresa libertății academice nu numai din partea regimurilor autoritare și totalitare, ci și din partea forțelor extreme și populiste din întreaga lume; solicită protejarea studenților și a cadrelor universitare împotriva cenzurii, persecuțiilor și represaliilor; solicită elaborarea unor criterii de referință pentru libertatea academică în vederea asigurării calității instituționale în cadrul clasamentelor, al procedurilor și al criteriilor academice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>631</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 35 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	35a.	consideră că în domenii precum combaterea dezinformării, care nu trebuie însă să se transforme în cenzură sau într-o altă formă de dezinformare, dezvoltarea capacităților, extinderea, observarea alegerilor, securitatea nucleară sau sprijinirea organizațiilor societății civile sunt necesare majorări punctuale suplimentare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>632</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 35 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	35b.	constată cu îngrijorare că așa-numitul „wokeism” și cultura anulării care derivă din acesta adâncesc diviziunile societale, descurajează discursul deschis și sincer, conduc la o viziune reducționistă asupra istoriei, promovează cenzura și revizionismul istoric și reduc în mod inevitabil libertatea de exprimare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>633</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 35 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	35c.	regretă profund profanarea și vandalizarea siturilor sacre și religioase; invită UE și statele sale membre să condamne toate aceste acte și să apere și să protejeze patrimoniul nostru creștin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>634</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 35 d (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	35d.	constată cu îngrijorare și condamnă creșterea antisemitismului în lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>635</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 36</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	36.	solicită UE să sprijine urgent mass-media și canalele de informare de încredere care promovează responsabilizarea autorităților și sprijină tranzițiile democratice; își exprimă îngrijorarea cu privire la utilizarea pe scară largă a acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice pentru a reduce la tăcere jurnaliștii, activiștii, sindicaliștii și apărătorii drepturilor omului la nivel mondial; salută, în acest context, directiva menită să protejeze jurnaliștii și apărătorii drepturilor omului împotriva acțiunilor judiciare abuzive și a acțiunilor strategice în justiție împotriva mobilizării publice; încurajează legiuitorii din țările din afara UE să elaboreze o legislație cu același obiectiv, ca parte a unor eforturi mai ample de promovare și protejare a libertății și pluralismului mass-mediei;
	36.	solicită UE să sprijine urgent mass-media și canalele de informare de încredere care promovează responsabilizarea autorităților și sprijină tranzițiile democratice; constată cu îngrijorare că „wokeism-ul” și cultura anulării care derivă din acesta adâncesc diviziunile societale, descurajează discursul deschis și sincer, conduc la o viziune reducționistă asupra istoriei, promovează cenzura și revizionismul istoric și diminuează în mod inevitabil libertatea de exprimare; își exprimă îngrijorarea cu privire la utilizarea pe scară largă a unor acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice pentru a reduce la tăcere jurnaliștii, activiștii, sindicaliștii și apărătorii drepturilor omului la nivel mondial; salută, în acest context, directiva menită să protejeze jurnaliștii și apărătorii drepturilor omului împotriva acțiunilor judiciare abuzive și a acțiunilor strategice în justiție împotriva mobilizării publice; încurajează legiuitorii din țările din afara UE să elaboreze o legislație cu același obiectiv, ca parte a unor eforturi mai ample de promovare și protejare a libertății și pluralismului mass-mediei;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>636</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 36</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	36.	solicită UE să sprijine urgent mass-media și canalele de informare de încredere care promovează responsabilizarea autorităților și sprijină tranzițiile democratice; își exprimă îngrijorarea cu privire la utilizarea pe scară largă a acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice pentru a reduce la tăcere jurnaliștii, activiștii, sindicaliștii și apărătorii drepturilor omului la nivel mondial; salută, în acest context, directiva menită să protejeze jurnaliștii și apărătorii drepturilor omului împotriva acțiunilor judiciare abuzive și a acțiunilor strategice în justiție împotriva mobilizării publice; încurajează legiuitorii din țările din afara UE să elaboreze o legislație cu același obiectiv, ca parte a unor eforturi mai ample de promovare și protejare a libertății și pluralismului mass-mediei;
	36.	solicită UE să sprijine urgent mass-media și canalele de informare de încredere care promovează responsabilizarea autorităților și sprijină tranzițiile democratice; își exprimă îngrijorarea cu privire la utilizarea pe scară largă a unor acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice pentru a reduce la tăcere jurnaliștii, activiștii, sindicaliștii și apărătorii drepturilor omului la nivel mondial; salută, în acest context, directiva menită să protejeze jurnaliștii și apărătorii drepturilor omului împotriva acțiunilor judiciare abuzive și a acțiunilor strategice în justiție împotriva mobilizării publice; încurajează legiuitorii din țările din afara UE să elaboreze o legislație cu același obiectiv, ca parte a unor eforturi mai ample de promovare și protejare a libertății și pluralismului mass-mediei; solicită UE să țină seama de atacurile la adresa libertății mass-mediei și de erodarea persistentă și sistematică a dreptului la informare în cadrul monitorizării conformității acordurilor de asociere și comerciale cu democrația și drepturile omului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>637</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 36</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	36.	solicită UE să sprijine urgent mass-media și canalele de informare de încredere care promovează responsabilizarea autorităților și sprijină tranzițiile democratice; își exprimă îngrijorarea cu privire la utilizarea pe scară largă a acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice pentru a reduce la tăcere jurnaliștii, activiștii, sindicaliștii și apărătorii drepturilor omului la nivel mondial; salută, în acest context, directiva menită să protejeze jurnaliștii și apărătorii drepturilor omului împotriva acțiunilor judiciare abuzive și a acțiunilor strategice în justiție împotriva mobilizării publice; încurajează legiuitorii din țările din afara UE să elaboreze o legislație cu același obiectiv, ca parte a unor eforturi mai ample de promovare și protejare a libertății și pluralismului mass-mediei;
	36.	solicită UE să sprijine urgent mass-media și canalele de informare de încredere care promovează responsabilizarea autorităților și sprijină tranzițiile democratice; evidențiază rolul jucat de verificatorii veridicității informațiilor în peisajul mediatic, asigurând faptul că publicul poate avea încredere în informațiile pe care le primește; este îngrijorat că, prin urmare, aceștia sunt ținte majore ale atacurilor din partea regimurilor iliberale; condamnă utilizarea pe scară largă a unor acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice pentru a reduce la tăcere jurnaliștii, activiștii, sindicaliștii și apărătorii drepturilor omului la nivel mondial; salută, în acest context, directiva menită să protejeze jurnaliștii și apărătorii drepturilor omului împotriva acțiunilor judiciare abuzive și a acțiunilor strategice în justiție împotriva mobilizării publice; încurajează legiuitorii din țările din afara UE să elaboreze o legislație cu același obiectiv, ca parte a unor eforturi mai ample de promovare și protejare a libertății și pluralismului mass-mediei;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>638</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 36</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	36.	solicită UE să sprijine urgent mass-media și canalele de informare de încredere care promovează responsabilizarea autorităților și sprijină tranzițiile democratice; își exprimă îngrijorarea cu privire la utilizarea pe scară largă a acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice pentru a reduce la tăcere jurnaliștii, activiștii, sindicaliștii și apărătorii drepturilor omului la nivel mondial; salută, în acest context, directiva menită să protejeze jurnaliștii și apărătorii drepturilor omului împotriva acțiunilor judiciare abuzive și a acțiunilor strategice în justiție împotriva mobilizării publice; încurajează legiuitorii din țările din afara UE să elaboreze o legislație cu același obiectiv, ca parte a unor eforturi mai ample de promovare și protejare a libertății și pluralismului mass-mediei;
	36.	solicită UE și statelor membre să sprijine urgent mass-media și canalele de informare de încredere care promovează responsabilizarea autorităților și sprijină tranzițiile democratice, acordând atenția cuvenită necesității de a respecta principiile pluralismului, transparenței și independenței; își exprimă îngrijorarea cu privire la utilizarea pe scară largă a unor acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice pentru a reduce la tăcere jurnaliștii, activiștii, sindicaliștii și apărătorii drepturilor omului la nivel mondial; salută, în acest context, directiva menită să protejeze jurnaliștii și apărătorii drepturilor omului împotriva acțiunilor judiciare abuzive și a acțiunilor strategice în justiție împotriva mobilizării publice; încurajează legiuitorii din țările din afara UE să elaboreze o legislație cu același obiectiv, ca parte a unor eforturi mai ample de promovare și protejare a libertății și pluralismului mass-mediei;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>639</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 37</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	37.	salută planul Comisiei de a finanța inițiative care sprijină jurnaliștii în chestiuni juridice și practice, inclusiv în afara UE, prin intermediul Planului de acțiune pentru democrația europeană; solicită UE să își intensifice eforturile de a ajuta jurnaliștii vizați la nivel mondial; recunoaște contribuția la realizarea acestui obiectiv a unor programe precum Media4Democracy și alte activități finanțate de UE, inclusiv cele ale Fondului european pentru democrație;
	37.	salută planul Comisiei de a finanța inițiative care sprijină jurnaliștii în chestiuni juridice și practice, inclusiv în afara UE, prin intermediul Planului de acțiune pentru democrația europeană; solicită UE să își intensifice eforturile de a ajuta jurnaliștii vizați la nivel mondial, reamintind că jurnaliștii independenți se află în prima linie a luptei împotriva dezinformării care subminează democrațiile; recunoaște contribuția la realizarea acestui obiectiv a unor programe precum fostul Media4Democracy și alte activități finanțate de UE, inclusiv cele ale Fondului european pentru democrație; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>640</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 37</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	37.	salută planul Comisiei de a finanța inițiative care sprijină jurnaliștii în chestiuni juridice și practice, inclusiv în afara UE, prin intermediul Planului de acțiune pentru democrația europeană; solicită UE să își intensifice eforturile de a ajuta jurnaliștii vizați la nivel mondial; recunoaște contribuția la realizarea acestui obiectiv a unor programe precum Media4Democracy și alte activități finanțate de UE, inclusiv cele ale Fondului european pentru democrație;
	37.	salută planul Comisiei de a finanța inițiative care sprijină jurnaliștii în chestiuni juridice și practice, inclusiv în afara UE, prin intermediul Planului de acțiune pentru democrația europeană; solicită UE să își intensifice eforturile de a ajuta jurnaliștii vizați la nivel mondial; recunoaște contribuția la realizarea acestui obiectiv a unor programe precum fostul Media4Democracy și alte activități finanțate de UE, inclusiv cele ale Fondului european pentru democrație; îndeamnă UE să contribuie la punerea la dispoziție a unor surse de știri fiabile pentru un număr mai mare de persoane care trăiesc în țări ce restricționează libertatea presei;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>641</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 37 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	37a.	subliniază că este profund șocat de fiecare caz ce implică moartea unui jurnalist în exercițiul atribuțiunilor sale și că jurnalismul rămâne o profesie extrem de periculoasă, în ciuda introducerii unor măsuri de precauție pentru echipele editoriale, a cursurilor de instruire, a utilizării echipamentelor de protecție și a acțiunilor destinate combaterii impunității; în fața amenințărilor la adresa jurnaliștilor, precum încarcerarea, răpirea și dispariția, face apel la acțiuni decisive continue pentru protejarea libertății presei și a siguranței reporterilor, inclusiv intensificarea sprijinului acordat organizațiilor internaționale care se ocupă cu protejarea jurnaliștilor și monitorizarea specială a situației din țările în care libertatea de exprimare este în pericol;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>642</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 38</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	38.	rămâne profund îngrijorat de deteriorarea situației libertății presei în întreaga lume; condamnă cenzura jurnaliștilor, a apărătorilor drepturilor omului și a organizațiilor societății civile prin aplicarea așa-numitelor legi privind agenții străini, precum și a altor măsuri legislative și nelegislative adoptate de regimurile autoritare și iliberale;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>643</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 38</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	38.	rămâne profund îngrijorat de deteriorarea situației libertății presei în întreaga lume; condamnă cenzura jurnaliștilor, a apărătorilor drepturilor omului și a organizațiilor societății civile prin aplicarea așa-numitelor legi privind agenții străini, precum și a altor măsuri legislative și nelegislative adoptate de regimurile autoritare și iliberale;
	38.	rămâne profund îngrijorat de deteriorarea situației libertății presei în întreaga lume; condamnă cenzura jurnaliștilor, a apărătorilor drepturilor omului și a organizațiilor societății civile prin aplicarea așa-numitelor legi privind agenții străini, precum și a altor măsuri legislative și nelegislative adoptate de regimurile autoritare și totalitare; denunță faptul că cenzura este utilizată din ce în ce mai des prin tactici și măsuri restrictive împotriva cetățenilor pentru a-i reduce la tăcere; subliniază că astfel de măsuri includ detențiile arbitrare, campaniile de defăimare, discriminarea, intimidarea sau violența, inclusiv asasinatele, răpirile, arestarea și detenția arbitrare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>644</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 38 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	38a.	îndeamnă UE și statele sale membre să își intensifice eforturile diplomatice în ceea ce privește cenzura, amenințările sau atacurile la adresa libertății academice, care au consecințe grave asupra dreptului la educație și a libertății de opinie și de exprimare; salută includerea cadrelor universitare expuse riscului în Mecanismul UE pentru apărătorii drepturilor omului; invită Comisia să asigure un sprijin continuu la nivel înalt pentru Campusul global pentru drepturile omului și democrație, care a oferit un spațiu sigur studenților și cercetătorilor care au fost nevoiți să își părăsească țările pentru apărarea democrației și a drepturilor omului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>645</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 38 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	38a.	deplânge răspândirea în mai multe țări europene a unei culturi a anulării și a remușcării promovate de „wokeism” care, sub pretext că apără drepturile grupurilor minoritare, pune în pericol coeziunea politică a societății; condamnă cu fermitate orice tentativă de cenzură care conduce la o viziune reducționistă asupra istoriei, a culturii și a umanității; își reafirmă angajamentul față de libertatea de exprimare și libertățile academice, în special față de libertatea de cercetare, care este în prezent atacată prin intimidare de către activiștii culturii de anulare;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>646</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 38 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	38a.	constată cu îngrijorare că mai mult de jumătate din populația lumii trăiește în medii în care libertatea academică este complet sau strict limitată, ceea ce are consecințe grave asupra dreptului la educație, a beneficierii de avantajele progresului științific și a libertății de opinie și de exprimare; îndeamnă UE și statele sale membre să își intensifice eforturile pentru a pune capăt cenzurii, amenințărilor sau atacurilor la adresa libertății academice și, în special, încarcerării cercetătorilor din întreaga lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>647</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Subtitlul 29 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Drepturile popoarelor indigene


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>648</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 29 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	constată cu regret că popoarele indigene se confruntă în continuare cu discriminări și persecuții pe scară largă și sistematice la nivel mondial, inclusiv cu strămutări forțate; condamnă arestările arbitrare și uciderea apărătorilor drepturilor omului și ai terenurilor care luptă pentru drepturile popoarelor indigene; subliniază că promovarea drepturilor popoarelor indigene și a practicilor lor tradiționale este esențială pentru realizarea dezvoltării durabile, combaterea schimbărilor climatice și conservarea biodiversității; îndeamnă guvernele să urmeze politici de dezvoltare și de mediu care să respecte drepturile economice, sociale și culturale ale popoarelor indigene și populațiilor locale și care să fie incluzive, în conformitate cu obiectivele de dezvoltare durabilă ale ONU; invită din nou UE, statele sale membre și partenerii lor din comunitatea internațională să adopte toate măsurile necesare pentru a recunoaște, a ocroti și a promova drepturile popoarelor indigene, inclusiv în ceea ce privește limbile, terenurile, teritoriile și resursele lor, așa cum se prevede în Declarația ONU privind drepturile popoarelor indigene; invită toate statele, inclusiv statele membre ale UE, să se asigure că popoarele indigene și comunitățile locale sunt incluse în deliberări și în procesele decizionale ale diplomației internaționale în domeniul climei; încurajează Comisia să continue să promoveze dialogul și colaborarea dintre popoarele indigene și UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>649</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 39</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	39.	regretă că dreptul de a participa la alegeri libere și corecte nu este respectat în regimurile autoritare și iliberale; subliniază că aceste regimuri organizează alegeri false cu scopul de a-și consolida puterea, deoarece nu au o adevărată concurență politică și pluralism;
	39.	regretă că dreptul de a participa la alegeri libere și corecte nu este respectat în regimurile autoritare și iliberale; subliniază că aceste regimuri organizează alegeri false cu scopul de a-și consolida puterea, deoarece nu au o adevărată concurență politică și pluralism; este alarmat de tendințele actuale ale proceselor electorale, cum ar fi scăderea tot mai mare a participării electorale și a performanței democratice sau disputele tot mai numeroase cu privire la credibilitatea alegerilor; accentuează că neîncrederea în procesul electoral poate fi exacerbată nu numai de nereguli, ci și de declarații publice, inclusiv din partea participanților; reamintește că percepția publică asupra proceselor electorale este la fel de importantă ca procesul în sine, deoarece manipularea sa poate duce la polarizare toxică sau la atacuri țintite; invită țările terțe să își intensifice eforturile de comunicare clară a tuturor etapelor proceselor și sistemelor lor electorale, precum și ale mecanismelor existente de tragere la răspundere în caz de nereguli; invită SEAE și Comisia să analizeze și să raporteze Parlamentului inițiativele de abordare a provocărilor reprezentate de IA în procesele electorale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>650</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 39</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	39.	regretă că dreptul de a participa la alegeri libere și corecte nu este respectat în regimurile autoritare și iliberale; subliniază că aceste regimuri organizează alegeri false cu scopul de a-și consolida puterea, deoarece nu au o adevărată concurență politică și pluralism;
	39.	regretă că dreptul de a participa la alegeri libere și corecte nu este respectat în regimurile autoritare și iliberale; subliniază că aceste regimuri organizează alegeri false cu scopul de a-și consolida puterea, deoarece nu au o adevărată concurență politică și pluralism; evidențiază universalitatea votului direct și indirect și că limitele sale nu trebuie să se bazeze pe criterii discriminatorii; solicită intensificarea eforturilor de garantare a participării publice a minorităților; reafirmă necesitatea de a spori reprezentarea femeilor, a tinerilor și a grupurilor vulnerabile; constată că dreptul la participare publică este direct legat de libertatea de întrunire pașnică și de asociere;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>651</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>în numele Grupului ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 39</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	39.	regretă că dreptul de a participa la alegeri libere și corecte nu este respectat în regimurile autoritare și iliberale; subliniază că aceste regimuri organizează alegeri false cu scopul de a-și consolida puterea, deoarece nu au o adevărată concurență politică și pluralism;
	39.	regretă că dreptul de a participa la alegeri libere și corecte nu este respectat în regimurile autoritare și iliberale; subliniază că aceste regimuri organizează alegeri false cu scopul de a-și consolida puterea, deoarece nu au o adevărată concurență politică și pluralism; evidențiază cu profundă îngrijorare imixtiunea crescândă a Rusiei în alegerile din alte țări prin tactici hibride menite să destabilizeze Occidentul;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>652</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 39</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	39.	regretă că dreptul de a participa la alegeri libere și corecte nu este respectat în regimurile autoritare și iliberale; subliniază că aceste regimuri organizează alegeri false cu scopul de a-și consolida puterea, deoarece nu au o adevărată concurență politică și pluralism;
	39.	regretă că dreptul la libertatea de exprimare și dreptul de a participa la discursul public se deteriorează, ceea ce periclitează și mai mult drepturile omului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>653</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 39</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	39.	regretă că dreptul de a participa la alegeri libere și corecte nu este respectat în regimurile autoritare și iliberale; subliniază că aceste regimuri organizează alegeri false cu scopul de a-și consolida puterea, deoarece nu au o adevărată concurență politică și pluralism;
	39.	regretă că dreptul de a participa la alegeri libere și corecte nu este respectat în regimurile autoritare și este supus unor constrângeri majore în statele care ar dori să fie democratice; subliniază că aceste regimuri organizează alegeri false cu scopul de a-și consolida puterea, deoarece nu au o adevărată concurență politică și pluralism;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>654</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 39</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	39.	regretă că dreptul de a participa la alegeri libere și corecte nu este respectat în regimurile autoritare și iliberale; subliniază că aceste regimuri organizează alegeri false cu scopul de a-și consolida puterea, deoarece nu au o adevărată concurență politică și pluralism;
	39.	regretă că dreptul de a participa la alegeri libere și corecte nu este respectat în regimurile autoritare și totalitare; subliniază că aceste regimuri organizează alegeri false cu scopul de a-și consolida puterea, deoarece nu au o adevărată concurență politică și pluralism;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>655</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 40</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; regretă efectele negative ale unor activități comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației; salută armonizarea care rezultă din adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11 și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre;
	40.	subliniază că rolul comerțului ar putea fi un instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că clauza privind drepturile omului, element esențial al acordurilor comerciale ale UE, nu a fost activată până în prezent; își reiterează apelul de a consolida aplicarea efectivă a clauzei privind drepturile omului în acordurile comerciale ale UE; regretă că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; solicită să se pună în aplicare recomandarea Ombudsmanului European privind crearea unui portal de tratare a plângerilor, în cadrul instrumentelor comerciale și financiare ale UE, sau să se adapteze punctul unic de contact al Comisiei pentru a permite depunerea de plângeri referitoare la nerespectarea clauzelor privind drepturile omului, într-un mod accesibil, orientat către cetățeni și transparent; invită Comisia să urmărească instituirea unui mecanism transparent, independent și public de tratare a plângerilor legate de încălcările drepturilor omului în cadrul partenerului comercial; invită Comisia să reflecteze asupra situației drepturilor omului în rândul partenerilor comerciali în raportul său privind politica comercială comună; invită Comisia să își îmbunătățească comunicarea cu Parlamentul cu privire la considerațiile și deciziile sale legate de asigurarea respectării clauzelor privind drepturile omului în acordurile internaționale; regretă efectele negative ale activităților comerciale excesive sau abuzive asupra drepturilor omului, apărătorilor drepturilor omului, mediului, spațiului civic și democrației; regretă eșecul de a-i numi pe apărătorii drepturilor omului ca părți interesate afectate și subliniază că aceștia sunt esențiali pentru succesul Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor (CSDDD), având în vedere rolul lor de a monitoriza conduita iresponsabilă în afaceri și de a denunța încălcările drepturilor omului; salută adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului și solicită punerea sa rapidă în aplicare; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11 și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre; îndeamnă UE și statele membre să dea dovadă de coerență în mesajele sale în cadrul ONU și al altor foruri multilaterale cu privire la necesitatea de a pune în aplicare tratatul obligatoriu privind diligența necesară;

	_________________
	_________________

	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).
	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>656</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 40</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; regretă efectele negative ale unor activități comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației; salută armonizarea care rezultă din adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11 și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre;
	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; îndeamnă Comisia să prioritizeze și să promoveze dezvoltarea drepturilor omului prin intermediul politicilor noastre comerciale, în special SGP+; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; subliniază obligațiile și responsabilitățile esențiale care le revin statelor și altor actori, precum corporațiile și întreprinderile, de a atenua efectele schimbărilor climatice, de a preveni efectul negativ al acestora asupra drepturilor omului și de a promova politici corespunzătoare în acord cu obligațiile lor în domeniul drepturilor omului; regretă efectele negative ale unor activități comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației; salută armonizarea care rezultă din adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11 și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre; regretă eșecul de a-i numi pe apărătorii drepturilor omului ca părți interesate afectate și subliniază că aceștia sunt esențiali pentru succesul CSDDD, având în vedere rolul lor de a monitoriza conduita iresponsabilă în afaceri și de a denunța încălcările drepturilor omului; reliefează importanța măsurilor de remediere și de acces la justiție care sunt în conformitate cu Principiile directoare ale Organizației Națiunilor Unite privind afacerile și drepturile omului, inclusiv măsuri financiare și nefinanciare în consultare cu victimele;

	_________________
	_________________

	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).
	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>657</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 40</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; regretă efectele negative ale unor activități comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației; salută armonizarea care rezultă din adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11 și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre;
	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; reliefează necesitatea de a îmbunătăți coordonarea dintre politicile comerciale, de investiții și de dezvoltare ale UE, asigurându-se că acestea sunt pe deplin aliniate la angajamentele sale privind drepturile omului și sustenabilitatea; regretă efectele negative ale unor activități comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației; observă că acordurile comerciale și de investiții cu Sudul global, în special în ceea ce privește materiile prime, ar trebui să contribuie la dezvoltarea economică locală, nu la aprofundarea dependenței și a exploatării resurselor; subliniază necesitatea de a consolida obligația de diligență pentru întreprinderile europene și de a asigura transparența în lanțurile de aprovizionare, în special în sectoarele cu risc ridicat, pentru a garanta că întreprinderile respectă drepturile omului la toate nivelurile de producție și aprovizionare, în conformitate cu Principiile directoare ale ONU privind afacerile și drepturile omului; salută armonizarea care rezultă din adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11 și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre;

	_________________
	_________________

	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).
	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>658</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 40</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; regretă efectele negative ale unor activități comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației; salută armonizarea care rezultă din adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11 și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre;
	40.	îndeamnă la crearea unor noi tipuri de cooperare cu țările terțe pe baza dezvoltării reciproce și a unor relații reciproc avantajoase care să răspundă în primul rând intereselor popoarelor; consideră că acordurile comerciale și de protecție a investițiilor contribuie la distribuirea inegală a bogăției globale, subminează adesea justiția socială și economică și adâncesc inegalitățile existente, având consecințe negative asupra statelor și comunităților marginalizate; regretă efectele negative ale unor activități comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației; salută armonizarea care rezultă din adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului și solicită transpunerea sa rapidă și ambițioasă la nivelul statelor membre; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11 și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre; subliniază necesitatea de a stabili un instrument obligatoriu la nivel internațional care să reglementeze, în dreptul internațional al drepturilor omului, activitățile corporațiilor transnaționale și ale altor întreprinderi;

	_________________
	_________________

	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).
	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>659</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 40</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; regretă efectele negative ale unor activități comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației; salută armonizarea care rezultă din adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11 și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre;
	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; regretă efectele negative ale unor activități comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației;

	_________________
	

	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>660</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 40</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; regretă efectele negative ale unor activități comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației; salută armonizarea care rezultă din adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11 și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre;
	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; regretă efectele negative ale activităților comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației; salută armonizarea care rezultă din adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11 și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre; invită Consiliul să adopte un mandat ambițios astfel încât UE să se angajeze cât mai curând posibil în negocierile în desfășurare cu privire la instrumentul cu caracter juridic obligatoriu al ONU privind întreprinderile și drepturile omului;

	_________________
	_________________

	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).
	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>661</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 40</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; regretă efectele negative ale unor activități comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației; salută armonizarea care rezultă din adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11 și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre;
	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; regretă efectele negative ale unor activități comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației; salută armonizarea care rezultă din adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre; invită UE să își continue eforturile de eliminare a muncii copiilor și a muncii forțate și în regim de servitute[1]; 

	_________________
	

	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>662</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 40</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; regretă efectele negative ale unor activități comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației; salută armonizarea care rezultă din adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11 și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre;
	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; regretă efectele negative ale unor activități comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației; reamintește că întreprinderile au responsabilitatea de a se asigura că operațiunile și lanțurile lor de aprovizionare nu sunt implicate în încălcări ale drepturilor omului, inclusiv împotriva apărătorilor drepturilor de mediu, ai drepturilor popoarelor indigene și ai drepturilor muncii; reliefează necesitatea de a combate încălcările drepturilor omului de către întreprinderi și de a asigura justiție și despăgubiri pentru victime;

	_________________
	

	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>663</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 40</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; regretă efectele negative ale unor activități comerciale excesive și abuzive asupra drepturilor omului și democrației; salută armonizarea care rezultă din adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11 și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre;
	40.	subliniază rolul comerțului ca instrument major de promovare și îmbunătățire a situației drepturilor omului în țările partenere ale UE; remarcă totuși că îmbunătățirile înregistrate în unele dintre țările în cauză sunt puține sau inexistente; regretă efectele negative ale unor activități comerciale abuzive asupra drepturilor omului; este preocupat de impactul Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului asupra competitivității întreprinderilor europene pe piața mondială; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11 și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre;

	_________________
	_________________

	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).
	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>664</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 40 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	40a.	subliniază că este important să se elimine lacunele juridice și de reglementare care sunt exploatate de unele întreprinderi comerciale, inclusiv de investitori, în detrimentul drepturilor omului și al mediului; își reiterează sprijinul ferm pentru activitatea desfășurată în cadrul ONU prin Grupul de lucru interguvernamental deschis pentru a dezvolta un instrument obligatoriu din punct de vedere juridic privind întreprinderile și drepturile omului și invită UE să se implice activ în negocierile în curs, utilizând CSDDD ca mandat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>665</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 40 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	40a.	salută armonizarea care rezultă din adoptarea Directivei privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor cu normele obligatorii ale UE privind un comportament responsabil al întreprinderilor cu privire la drepturile omului, ale muncii și drepturile privind protecția mediului; salută, de asemenea, Regulamentul privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii11a și solicită punerea sa rapidă în aplicare la nivelul statelor membre;

	
	_________________

	
	11 Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii (COM(2022)0453).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>666</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 40 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	40b.	își reiterează apelul adresat Consiliului de a adopta un mandat de negociere pentru instrumentul obligatoriu al ONU privind întreprinderile și drepturile omului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>667</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 41</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	41.	subliniază că, în multe regiuni ale lumii, microîntreprinderile și întreprinderile mici și mijlocii (MIMM) sunt adesea forța motrice a economiilor locale; subliniază că MIMM-urile reprezintă 90 % din întreprinderi, 60-70 % din ocuparea forței de muncă și 50 % din produsul intern brut la nivel mondial; subliniază importanța MIMM-urilor având în vedere contribuția lor la Agenda 2030 și la realizarea obiectivelor de dezvoltare durabilă, și anume cele privind eradicarea sărăciei și munca decentă pentru toți;
	41.	regretă că unele corporații exploatează în mod ilegal resursele naturale, ceea ce constituie nu numai o provocare majoră în materie de sustenabilitate și de protecție a mediului, ci are și efecte negative grave asupra drepturilor sociale, economice, culturale, civile și politice ale comunităților locale; constată că astfel de practici comerciale încalcă dreptul fundamental al popoarelor la autodeterminare și principiul suveranității permanente, accesului și controlului asupra resurselor lor naturale, prevăzut în Rezoluția 1803 (XVII) a Adunării Generale a ONU;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>668</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 41</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	41.	subliniază că, în multe regiuni ale lumii, microîntreprinderile și întreprinderile mici și mijlocii (MIMM) sunt adesea forța motrice a economiilor locale; subliniază că MIMM-urile reprezintă 90 % din întreprinderi, 60-70 % din ocuparea forței de muncă și 50 % din produsul intern brut la nivel mondial; subliniază importanța MIMM-urilor având în vedere contribuția lor la Agenda 2030 și la realizarea obiectivelor de dezvoltare durabilă, și anume cele privind eradicarea sărăciei și munca decentă pentru toți;
	41.	subliniază că, în multe regiuni ale lumii, microîntreprinderile și întreprinderile mici și mijlocii (MIMM) sunt adesea forța motrice a economiilor locale; subliniază că MIMM-urile reprezintă 90 % din întreprinderi, 60-70 % din ocuparea forței de muncă și 50 % din produsul intern brut la nivel mondial; subliniază importanța MIMM-urilor în eradicarea sărăciei și munca decentă pentru toți;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>669</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 41</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	41.	subliniază că, în multe regiuni ale lumii, microîntreprinderile și întreprinderile mici și mijlocii (MIMM) sunt adesea forța motrice a economiilor locale; subliniază că MIMM-urile reprezintă 90 % din întreprinderi, 60-70 % din ocuparea forței de muncă și 50 % din produsul intern brut la nivel mondial; subliniază importanța MIMM-urilor având în vedere contribuția lor la Agenda 2030 și la realizarea obiectivelor de dezvoltare durabilă, și anume cele privind eradicarea sărăciei și munca decentă pentru toți;
	41.	subliniază că, în multe regiuni ale lumii, microîntreprinderile și întreprinderile mici și mijlocii (MIMM) sunt adesea forța motrice a economiilor locale; subliniază că MIMM-urile reprezintă 90 % din întreprinderi, 60-70 % din ocuparea forței de muncă și 50 % din produsul intern brut la nivel mondial; subliniază importanța MIMM-urilor având în vedere contribuția lor la eradicarea sărăciei și la ocuparea forței de muncă în rândul femeilor în întreaga lume;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>670</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 41</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	41.	subliniază că, în multe regiuni ale lumii, microîntreprinderile și întreprinderile mici și mijlocii (MIMM) sunt adesea forța motrice a economiilor locale; subliniază că MIMM-urile reprezintă 90 % din întreprinderi, 60-70 % din ocuparea forței de muncă și 50 % din produsul intern brut la nivel mondial; subliniază importanța MIMM-urilor având în vedere contribuția lor la Agenda 2030 și la realizarea obiectivelor de dezvoltare durabilă, și anume cele privind eradicarea sărăciei și munca decentă pentru toți;
	41.	subliniază că, în multe regiuni ale lumii, microîntreprinderile și întreprinderile mici și mijlocii (MIMM) sunt adesea forța motrice a economiilor locale, cu un număr tot mai mare de femei care le conduc; subliniază că MIMM-urile reprezintă 90 % din întreprinderi, 60-70 % din ocuparea forței de muncă și 50 % din produsul intern brut la nivel mondial; subliniază importanța MIMM-urilor având în vedere contribuția lor la Agenda 2030 și la realizarea obiectivelor de dezvoltare durabilă, și anume cele privind eradicarea sărăciei și munca decentă pentru toți;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>671</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>în numele Grupului ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 41</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	41.	subliniază că, în multe regiuni ale lumii, microîntreprinderile și întreprinderile mici și mijlocii (MIMM) sunt adesea forța motrice a economiilor locale; subliniază că MIMM-urile reprezintă 90 % din întreprinderi, 60-70 % din ocuparea forței de muncă și 50 % din produsul intern brut la nivel mondial; subliniază importanța MIMM-urilor având în vedere contribuția lor la Agenda 2030 și la realizarea obiectivelor de dezvoltare durabilă, și anume cele privind eradicarea sărăciei și munca decentă pentru toți;
	41.	subliniază că, în multe regiuni ale lumii, microîntreprinderile și întreprinderile mici și mijlocii (MIMM) sunt adesea forța motrice a economiilor locale; subliniază că MIMM-urile reprezintă 90 % din întreprinderi, 60-70 % din ocuparea forței de muncă și 50 % din produsul intern brut la nivel mondial; subliniază importanța MIMM-urilor având în vedere contribuția lor la Agenda 2030 și la realizarea obiectivelor de dezvoltare durabilă, și anume cele privind eradicarea sărăciei și condiții de muncă decentă pentru toți;
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	41a.	invită UE și statele membre să solicite și să se asigure că dreptul la consimțământul liber, prealabil, în cunoștință de cauză și obligatoriu al popoarelor indigene este respectat în legătură cu orice acord sau proiect de dezvoltare al UE, precum și în toate activitățile întreprinderilor cu sediul în UE care pot afecta pământurile, teritoriile sau activele naturale ale popoarelor indigene; insistă ca respectarea drepturilor popoarelor indigene, în special a dreptului la consimțământ liber, prealabil, în cunoștință de cauză și obligatoriu, să fie susținută în legislația sectorială relevantă a UE, inclusiv în ceea ce privește materiile prime esențiale; subliniază că promovarea drepturilor popoarelor indigene și a practicilor lor tradiționale este esențială pentru realizarea dezvoltării durabile, combaterea schimbărilor climatice și conservarea biodiversității;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
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	41a.	reamintește că întreprinderile au responsabilitatea de a se asigura că operațiunile și lanțurile lor de aprovizionare nu sunt implicate în încălcări ale drepturilor omului, inclusiv ale drepturilor de mediu, ale drepturilor popoarelor indigene și ale drepturilor muncii, și nici în amenințări și atacuri asupra apărătorilor drepturilor omului; subliniază obligațiile și responsabilitățile esențiale care revin statelor și altor factori de decizie, inclusiv întreprinderilor, de a atenua efectele schimbărilor climatice, de a preveni efectul negativ al acestora asupra drepturilor omului și de a promova politici corespunzătoare în conformitate cu obligațiile lor de a respecta drepturile omului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>674</NumAm>
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<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 42</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	42.	este preocupat de amenințarea pe care inteligența artificială (IA) o poate reprezenta pentru democrație și drepturile omului, în special dacă nu este reglementată în mod corespunzător; salută concluziile Consiliului privind diplomația digitală din 26 iunie 2023 menite să consolideze rolul și poziția de lider a UE în guvernanța digitală mondială, în special poziția sa de actor care dă formă cadrului de reglementare global în domeniul digital; salută, în acest sens, adoptarea Actului UE privind inteligența artificială, care urmărește să armonizeze normele privind IA pentru protejarea drepturilor omului, precum și avantajele pe care IA le poate aduce bunăstării umane; ia act cu îngrijorare de efectele negative ale „industriei de conținuturi false” asupra dreptului la informare și a libertății presei, inclusiv dezvoltarea rapidă a IA și puterea considerabilă pe care o conferă industriei dezinformării12;
	42.	este preocupat de amenințarea pe care inteligența artificială (IA) o poate reprezenta pentru democrație și drepturile omului, în special dacă nu este reglementată în mod corespunzător; reliefează necesitatea supravegherii, a unei transparențe solide și a unor garanții adecvate pentru tehnologiile noi și emergente, precum și a unei abordări bazate pe drepturile omului; salută concluziile Consiliului privind diplomația digitală din 26 iunie 2023 menite să consolideze rolul și poziția de lider a UE în guvernanța digitală mondială, în special poziția sa de actor care dă formă cadrului de reglementare global în domeniul digital; salută, în acest sens, adoptarea Actului UE privind inteligența artificială, care urmărește să armonizeze normele privind IA pentru protejarea drepturilor omului, precum și avantajele pe care IA le poate aduce bunăstării umane; salută adoptarea Pactului digital mondial și subliniază necesitatea unor date și a unor tehnologii și servicii digitale accesibile și la prețuri abordabile; ia act cu îngrijorare de efectele negative ale „industriei de conținuturi false” asupra dreptului la informare și a libertății presei, inclusiv dezvoltarea rapidă a IA și puterea considerabilă pe care o conferă industriei dezinformării12; condamnă utilizarea tehnologiilor noi și emergente, cum ar fi tehnologia de recunoaștere facială și supravegherea digitală, ca instrumente coercitive și în cazurile tot mai frecvente de hărțuire, intimidare și persecutare a apărătorilor drepturilor omului, a activiștilor, a jurnaliștilor și a avocaților;

	_________________
	_________________

	12 Reporteri fără Frontiere, „Clasamentul mondial al libertății presei pe 2023 – jurnalism amenințat de industria de conținuturi false” https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.
	12 Reporteri fără Frontiere, „Clasamentul mondial al libertății presei pe 2023 – jurnalism amenințat de industria de conținuturi false” https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.
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	42.	este preocupat de amenințarea pe care inteligența artificială (IA) o poate reprezenta pentru democrație și drepturile omului, în special dacă nu este reglementată în mod corespunzător; salută concluziile Consiliului privind diplomația digitală din 26 iunie 2023 menite să consolideze rolul și poziția de lider a UE în guvernanța digitală mondială, în special poziția sa de actor care dă formă cadrului de reglementare global în domeniul digital; salută, în acest sens, adoptarea Actului UE privind inteligența artificială, care urmărește să armonizeze normele privind IA pentru protejarea drepturilor omului, precum și avantajele pe care IA le poate aduce bunăstării umane; ia act cu îngrijorare de efectele negative ale „industriei de conținuturi false” asupra dreptului la informare și a libertății presei, inclusiv dezvoltarea rapidă a IA și puterea considerabilă pe care o conferă industriei dezinformării12;
	42.	este preocupat de amenințarea pe care inteligența artificială (IA) o poate reprezenta pentru democrație și drepturile omului, în special dacă nu este reglementată în mod corespunzător; salută concluziile Consiliului privind diplomația digitală din 26 iunie 2023 menite să consolideze rolul și poziția de lider a UE în guvernanța digitală mondială, în special poziția sa de actor care dă formă cadrului de reglementare global în domeniul digital; constată, în acest sens, adoptarea Actului UE privind inteligența artificială, care urmărește să armonizeze normele privind IA pentru protejarea drepturilor omului, precum și avantajele pe care IA le poate aduce bunăstării umane; ia act cu îngrijorare de efectele negative ale „industriei de conținuturi false” asupra dreptului la informare și a libertății presei, inclusiv dezvoltarea rapidă a IA și puterea considerabilă pe care o conferă industriei dezinformării12; subliniază că libertatea de opinie și de exprimare este esențială pentru funcționarea democrațiilor și nu trebuie restricționată pe baza unor motivații politice sub pretextul combaterii dezinformării; pledează pentru definirea clară a legislației care vizează combaterea dezinformării, precum și pentru independența și răspunderea autorităților responsabile de respectarea acestei legislații;

	_________________
	_________________

	12 Reporteri fără Frontiere, „Clasamentul mondial al libertății presei pe 2023 – jurnalism amenințat de industria de conținuturi false” https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.
	12 Reporteri fără Frontiere, „Clasamentul mondial al libertății presei pe 2023 – jurnalism amenințat de industria de conținuturi false” https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.
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	Propunerea de rezoluție
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	42.	este preocupat de amenințarea pe care inteligența artificială (IA) o poate reprezenta pentru democrație și drepturile omului, în special dacă nu este reglementată în mod corespunzător; salută concluziile Consiliului privind diplomația digitală din 26 iunie 2023 menite să consolideze rolul și poziția de lider a UE în guvernanța digitală mondială, în special poziția sa de actor care dă formă cadrului de reglementare global în domeniul digital; salută, în acest sens, adoptarea Actului UE privind inteligența artificială, care urmărește să armonizeze normele privind IA pentru protejarea drepturilor omului, precum și avantajele pe care IA le poate aduce bunăstării umane; ia act cu îngrijorare de efectele negative ale „industriei de conținuturi false” asupra dreptului la informare și a libertății presei, inclusiv dezvoltarea rapidă a IA și puterea considerabilă pe care o conferă industriei dezinformării12;
	42.	este preocupat de amenințarea pe care inteligența artificială (IA) o poate reprezenta pentru democrație și drepturile omului, în special dacă nu este reglementată în mod corespunzător; salută concluziile Consiliului privind diplomația digitală din 26 iunie 2023 menite să consolideze rolul și poziția de lider a UE în guvernanța digitală mondială, în special poziția sa de actor care dă formă cadrului de reglementare global în domeniul digital; salută, în acest sens, adoptarea Actului UE privind inteligența artificială, care urmărește să armonizeze normele privind IA pentru protejarea drepturilor omului, precum și avantajele pe care IA le poate aduce bunăstării umane; ia act cu îngrijorare de efectele negative ale „industriei de conținuturi false” asupra dreptului la informare și a libertății presei, inclusiv dezvoltarea rapidă a IA și puterea considerabilă pe care o conferă industriei dezinformării12; ia act cu îngrijorare de dezvoltarea rapidă a IA în aplicațiile militare, precum și de posibila dezvoltare și desfășurare a unor sisteme autonome care ar putea lua decizii de viață și de moarte fără aport uman; solicită un dialog internațional imediat și adoptarea de măsuri legislative pentru a reglementa ferm aceste amenințări;

	_________________
	_________________

	12 Reporteri fără Frontiere, „Clasamentul mondial al libertății presei pe 2023 – jurnalism amenințat de industria de conținuturi false” https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.
	12 Reporteri fără Frontiere, „Clasamentul mondial al libertății presei pe 2023 – jurnalism amenințat de industria de conținuturi false” https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.
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	Propunerea de rezoluție
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	42.	este preocupat de amenințarea pe care inteligența artificială (IA) o poate reprezenta pentru democrație și drepturile omului, în special dacă nu este reglementată în mod corespunzător; salută concluziile Consiliului privind diplomația digitală din 26 iunie 2023 menite să consolideze rolul și poziția de lider a UE în guvernanța digitală mondială, în special poziția sa de actor care dă formă cadrului de reglementare global în domeniul digital; salută, în acest sens, adoptarea Actului UE privind inteligența artificială, care urmărește să armonizeze normele privind IA pentru protejarea drepturilor omului, precum și avantajele pe care IA le poate aduce bunăstării umane; ia act cu îngrijorare de efectele negative ale „industriei de conținuturi false” asupra dreptului la informare și a libertății presei, inclusiv dezvoltarea rapidă a IA și puterea considerabilă pe care o conferă industriei dezinformării12;
	42.	este preocupat de amenințarea pe care inteligența artificială (IA) o poate reprezenta pentru democrație și drepturile omului, în special dacă nu este reglementată în mod corespunzător; salută concluziile Consiliului privind diplomația digitală din 26 iunie 2023 menite să consolideze rolul și poziția de lider a UE în guvernanța digitală mondială, în special poziția sa de actor care dă formă cadrului de reglementare global în domeniul digital; salută, în acest sens, adoptarea Actului UE privind inteligența artificială, care urmărește să armonizeze normele privind IA pentru protejarea drepturilor omului, precum și avantajele pe care IA le poate aduce bunăstării umane; ia act cu îngrijorare de efectele negative ale „industriei de conținuturi false” asupra dreptului la informare și a libertății presei, inclusiv dezvoltarea rapidă a IA și puterea considerabilă pe care o conferă industriei dezinformării12; solicită ca NSO și alte companii private care furnizează sau facilitează utilizarea tehnologiei care permite persecutarea societății civile, a jurnaliștilor, a avocaților și a mișcărilor sociale din întreaga lume să fie incluse pe lista din cadrul regimului mondial de sancțiuni al UE în materie de drepturi ale omului;

	_________________
	_________________

	12 Reporteri fără Frontiere, „Clasamentul mondial al libertății presei pe 2023 – jurnalism amenințat de industria de conținuturi false” https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.
	12 Reporteri fără Frontiere, „Clasamentul mondial al libertății presei pe 2023 – jurnalism amenințat de industria de conținuturi false” https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.
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	42.	este preocupat de amenințarea pe care inteligența artificială (IA) o poate reprezenta pentru democrație și drepturile omului, în special dacă nu este reglementată în mod corespunzător; salută concluziile Consiliului privind diplomația digitală din 26 iunie 2023 menite să consolideze rolul și poziția de lider a UE în guvernanța digitală mondială, în special poziția sa de actor care dă formă cadrului de reglementare global în domeniul digital; salută, în acest sens, adoptarea Actului UE privind inteligența artificială, care urmărește să armonizeze normele privind IA pentru protejarea drepturilor omului, precum și avantajele pe care IA le poate aduce bunăstării umane; ia act cu îngrijorare de efectele negative ale „industriei de conținuturi false” asupra dreptului la informare și a libertății presei, inclusiv dezvoltarea rapidă a IA și puterea considerabilă pe care o conferă industriei dezinformării12;
	42.	este preocupat de amenințarea pe care inteligența artificială (IA) o poate reprezenta pentru democrație și drepturile omului, în special dacă nu este reglementată în mod corespunzător; salută concluziile Consiliului privind diplomația digitală din 26 iunie 2023 menite să consolideze rolul și poziția de lider a UE în guvernanța digitală mondială, în special poziția sa de actor care dă formă cadrului de reglementare global în domeniul digital; ia act cu îngrijorare de efectele negative ale „industriei de conținuturi false” asupra dreptului la informare și a libertății presei, inclusiv dezvoltarea rapidă a IA și puterea considerabilă pe care o conferă industriei dezinformării12;

	_________________
	_________________

	12 Reporteri fără Frontiere, „Clasamentul mondial al libertății presei pe 2023 – jurnalism amenințat de industria de conținuturi false” https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.
	12 Reporteri fără Frontiere, „Clasamentul mondial al libertății presei pe 2023 – jurnalism amenințat de industria de conținuturi false” https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.
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	Propunerea de rezoluție
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	42.	este preocupat de amenințarea pe care inteligența artificială (IA) o poate reprezenta pentru democrație și drepturile omului, în special dacă nu este reglementată în mod corespunzător; salută concluziile Consiliului privind diplomația digitală din 26 iunie 2023 menite să consolideze rolul și poziția de lider a UE în guvernanța digitală mondială, în special poziția sa de actor care dă formă cadrului de reglementare global în domeniul digital; salută, în acest sens, adoptarea Actului UE privind inteligența artificială, care urmărește să armonizeze normele privind IA pentru protejarea drepturilor omului, precum și avantajele pe care IA le poate aduce bunăstării umane; ia act cu îngrijorare de efectele negative ale „industriei de conținuturi false” asupra dreptului la informare și a libertății presei, inclusiv dezvoltarea rapidă a IA și puterea considerabilă pe care o conferă industriei dezinformării12;
	42.	este preocupat de amenințarea pe care inteligența artificială (IA) o poate reprezenta pentru democrație și drepturile omului, în special dacă nu este reglementată în mod corespunzător; salută concluziile Consiliului privind diplomația digitală din 26 iunie 2023 menite să consolideze rolul și poziția de lider a UE în guvernanța digitală mondială, în special poziția sa de actor care dă formă cadrului de reglementare global în domeniul digital; salută, în acest sens, adoptarea Actului UE privind inteligența artificială, care urmărește să armonizeze normele privind IA pentru protejarea drepturilor omului, precum și avantajele pe care IA le poate aduce bunăstării umane; este profund îngrijorat de consecințele dăunătoare ale utilizării abuzive a IA și ale deepfake-urilor, în special pentru femei și copii; ia act cu îngrijorare de efectele negative ale „industriei de conținuturi false” asupra dreptului la informare și a libertății presei, inclusiv dezvoltarea rapidă a IA și puterea considerabilă pe care o conferă industriei dezinformării12;

	_________________
	_________________

	12 Reporteri fără Frontiere, „Clasamentul mondial al libertății presei pe 2023 – jurnalism amenințat de industria de conținuturi false” https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.
	12 Reporteri fără Frontiere, „Clasamentul mondial al libertății presei pe 2023 – jurnalism amenințat de industria de conținuturi false” https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.
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	42.	este preocupat de amenințarea pe care inteligența artificială (IA) o poate reprezenta pentru democrație și drepturile omului, în special dacă nu este reglementată în mod corespunzător; salută concluziile Consiliului privind diplomația digitală din 26 iunie 2023 menite să consolideze rolul și poziția de lider a UE în guvernanța digitală mondială, în special poziția sa de actor care dă formă cadrului de reglementare global în domeniul digital; salută, în acest sens, adoptarea Actului UE privind inteligența artificială, care urmărește să armonizeze normele privind IA pentru protejarea drepturilor omului, precum și avantajele pe care IA le poate aduce bunăstării umane; ia act cu îngrijorare de efectele negative ale „industriei de conținuturi false” asupra dreptului la informare și a libertății presei, inclusiv dezvoltarea rapidă a IA și puterea considerabilă pe care o conferă industriei dezinformării12;
	42.	este preocupat de amenințarea pe care inteligența artificială (IA) o poate reprezenta pentru democrație și drepturile omului, în special dacă nu este reglementată în mod corespunzător; salută concluziile Consiliului privind diplomația digitală din 26 iunie 2023 menite să consolideze rolul și poziția de lider a UE în guvernanța digitală mondială, în special poziția sa de actor care dă formă unui cadru de reglementare global în domeniul digital bazat pe principii democratice; salută, în acest sens, adoptarea Actului UE privind inteligența artificială, care urmărește să armonizeze normele privind IA pentru protejarea drepturilor omului, precum și avantajele pe care IA le poate aduce bunăstării umane; ia act cu îngrijorare de efectele negative ale „industriei de conținuturi false” asupra dreptului la informare și a libertății presei, inclusiv dezvoltarea rapidă a IA și puterea considerabilă pe care o conferă industriei dezinformării12;

	_________________
	_________________

	12 Reporteri fără Frontiere, „Clasamentul mondial al libertății presei pe 2023 – jurnalism amenințat de industria de conținuturi false” https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.
	12 Reporteri fără Frontiere, „Clasamentul mondial al libertății presei pe 2023 – jurnalism amenințat de industria de conținuturi false” https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.
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	42a.	deși evidențiază importanța crucială a libertății mass-mediei și a libertății de exprimare ca pilon al protecției drepturilor omului, ia act cu îngrijorare de prevalența practicilor de dezinformare, propagandă și știri false provenite de la și răspândite de regimuri iliberale și actori străini răuvoitori ca exemplu de amenințări hibride și de manipulare din străinătate a informațiilor;
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	43.	subliniază că internetul ar trebui să fie un loc în care să prevaleze libertatea de exprimare; consideră, cu toate acestea, că drepturile persoanelor trebuie respectate; este de părere că, după caz, ceea ce este considerat ilegal offline ar trebui considerat ilegal online; își exprimă îngrijorarea cu privire la numărul tot mai mare de întreruperi ale internetului; subliniază că blocarea internetului este adesea utilizată de regimurile autoritare, printre altele, pentru a reduce la tăcere disidența politică și pentru a limita libertatea politică; solicită UE să combată urgent acest fenomen alarmant;
	43.	subliniază că internetul ar trebui să fie un loc în care să prevaleze libertatea de exprimare; consideră, cu toate acestea, că drepturile persoanelor trebuie respectate; este de părere că, după caz, ceea ce este considerat ilegal offline ar trebui considerat ilegal online; își exprimă îngrijorarea cu privire la numărul tot mai mare de întreruperi ale internetului; subliniază că blocarea internetului este adesea utilizată de regimurile autoritare, printre altele, pentru a reduce la tăcere disidența politică și pentru a limita libertatea politică; solicită UE să combată urgent acest fenomen alarmant; este extrem de preocupat de apariția unei tendințe globale prin care libertatea de exprimare online este cenzurată într-un efort de a controla opinia publică; denunță tendința recentă de cenzură și atacuri împotriva libertății de exprimare în Brazilia, inclusiv închiderea unor platforme de comunicare socială principale, cum ar fi X;
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	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	43.	subliniază că internetul ar trebui să fie un loc în care să prevaleze libertatea de exprimare; consideră, cu toate acestea, că drepturile persoanelor trebuie respectate; este de părere că, după caz, ceea ce este considerat ilegal offline ar trebui considerat ilegal online; își exprimă îngrijorarea cu privire la numărul tot mai mare de întreruperi ale internetului; subliniază că blocarea internetului este adesea utilizată de regimurile autoritare, printre altele, pentru a reduce la tăcere disidența politică și pentru a limita libertatea politică; solicită UE să combată urgent acest fenomen alarmant;
	43.	subliniază că internetul ar trebui să fie un loc în care să prevaleze libertatea de exprimare; consideră, cu toate acestea, că drepturile persoanelor trebuie respectate; este de părere că, după caz, ceea ce este considerat ilegal offline ar trebui considerat ilegal online; își exprimă îngrijorarea cu privire la numărul tot mai mare de întreruperi ale internetului; subliniază că blocarea internetului este adesea utilizată de regimurile autoritare, printre altele, pentru a reduce la tăcere disidența politică și pentru a limita libertatea politică; solicită UE să combată urgent acest fenomen alarmant; îndeamnă UE să adopte o poziție fermă împotriva oricăror încercări ale giganților din domeniul tehnologiei de a eluda sau de a submina sistemele juridice naționale și hotărârile judecătorești independente;
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	Propunerea de rezoluție
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	43.	subliniază că internetul ar trebui să fie un loc în care să prevaleze libertatea de exprimare; consideră, cu toate acestea, că drepturile persoanelor trebuie respectate; este de părere că, după caz, ceea ce este considerat ilegal offline ar trebui considerat ilegal online; își exprimă îngrijorarea cu privire la numărul tot mai mare de întreruperi ale internetului; subliniază că blocarea internetului este adesea utilizată de regimurile autoritare, printre altele, pentru a reduce la tăcere disidența politică și pentru a limita libertatea politică; solicită UE să combată urgent acest fenomen alarmant;
	43.	subliniază că internetul ar trebui să fie un loc în care să prevaleze libertatea de exprimare; consideră, cu toate acestea, că drepturile persoanelor trebuie respectate; este de părere că, după caz, ceea ce este considerat ilegal offline ar trebui considerat ilegal online; își exprimă îngrijorarea cu privire la numărul tot mai mare de întreruperi ale internetului; subliniază că blocarea internetului este adesea utilizată de regimurile autoritare, printre altele, pentru a reduce la tăcere disidența politică și pentru a limita libertatea politică; solicită UE să combată urgent acest fenomen alarmant, inclusiv să ia în considerare posibilitatea de a permite furnizorilor de comunicații din UE să ofere instrumente sigure persoanelor care au fost private de accesul la internet;
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	43.	subliniază că internetul ar trebui să fie un loc în care să prevaleze libertatea de exprimare; consideră, cu toate acestea, că drepturile persoanelor trebuie respectate; este de părere că, după caz, ceea ce este considerat ilegal offline ar trebui considerat ilegal online; își exprimă îngrijorarea cu privire la numărul tot mai mare de întreruperi ale internetului; subliniază că blocarea internetului este adesea utilizată de regimurile autoritare, printre altele, pentru a reduce la tăcere disidența politică și pentru a limita libertatea politică; solicită UE să combată urgent acest fenomen alarmant;
	43.	subliniază că internetul ar trebui să fie un loc în care să prevaleze libertatea de exprimare; consideră, cu toate acestea, că drepturile persoanelor trebuie respectate; este de părere că, după caz, ceea ce este considerat ilegal offline ar trebui considerat ilegal online; își exprimă îngrijorarea cu privire la numărul tot mai mare de întreruperi ale internetului; subliniază că blocarea internetului este adesea utilizată pentru a reduce la tăcere disidența politică și pentru a limita libertatea politică; solicită Comisiei să abordeze urgent problema acestor atacuri asupra libertății de exprimare în rapoartele ei privind statul de drept;
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	43a.	crede cu tărie că exportul de programe de spionaj din Uniune către state terțe în care astfel de instrumente sunt folosite împotriva activiștilor pentru drepturile omului, a jurnaliștilor și a criticilor guvernului reprezintă o încălcare gravă a drepturilor fundamentale consacrate în Cartă și o încălcare flagrantă a normelor Uniunii privind exporturile;
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	43a.	invită platformele online și giganții din domeniul tehnologiei, în calitatea lor de controlori ai fluxului de informații, să protejeze principiile democratice și să pună în aplicare măsuri de menținere a integrității alegerilor, precum și să protejeze dreptul la informare, în special în perioada electorală;
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